ш́р̣н̣вата̄м̇ сва-катха̄х̣ кр̣ш̣н̣ах̣
пун̣йа-ш́раван̣а-кӣртанах̣ 
хр̣дй антах̣ стхо хй абхадра̄н̣и 
видхуноти сухр̣т сата̄м

Шри Кришна, Личность Бога - Параматма (Сверхдуша) в сердце каждого и благодетель честного преданного - очищает сердце преданного от стремления к материальным наслаждениям, когда в том развивается потребность слушать Его послания, которые добродетельны сами по себе, если их правильно слушают и повторяют.
(Шримад Бхагаватам 1.2.17)

тад-ва̄г-висарго джаната̄гха-виплаво 
йасмин прати-ш́локам абаддхаватй апи 
на̄ма̄нй анантасйа йаш́о 'н̇кита̄ни йат 
ш́р̣н̣ванти га̄йанти гр̣н̣анти са̄дхавах̣

В то же время, сочинение, изобилующее описаниями трансцендентного великолепия имени, славы, форм и игр безграничного Верховного Господа, — это нечто совершенно иное. Оно составлено из трансцендентных слов, назначение которых — совершить переворот в неправедной жизни сбившейся с пути цивилизации. Чистые и безукоризненно честные люди слушают, поют и принимают такие трансцендентные произведения, даже если они несовершенны по форме.
(Шримад Бхагаватам 1.5.11)

а̄йур харати ваи пум̇са̄м 
удйанн астам̇ ча йанн асау 
тасйарте йат-кш̣ан̣о нӣта 
уттама-ш́лока-ва̄ртайа̄

С каждым восходом и закатом солнце сокращает жизнь любого из нас, за исключением тех, кто все свое время посвящает обсуждению повествований о всеблагой Личности Бога.
(Шримад Бхагаватам 2.3.17)

тасмин махан-мукхарита мадхубхич-чаритра-
пийуша-шеша-саритах паритах сраванти
та йе пибантй авитришо нрпа гадха-карнаис
тан на спришантй ашана-трд-бхайа-шока-мохах

В обществе великих святых текут бесконечные реки чистого нектара, который исходит из их лотосных уст в форме хари-катхи – повествований о трансцендентных качествах, играх и деяниях Шри Кришны. Те, кто с неутолимой жаждой пьют ушами этот нектар, не знают голода, жажды, скорби, иллюзии и страха.
(Шримад Бхагаватам 4.29.40)

даивена те хата-дхийо бхаватах прасангат
сарвашубхопашаманад вимукхендрийа йе
курванти кама-сукха-леша-лавайа дина
лобхабхибхута-манасо 'кушалани шашват

О мой Господь, те, кто лишает себя блага, отказываясь воспевать Твои трансцендентные деяния и слушать повествования о них, — поистине, обделенные судьбой и лишенные разума люди. Они погрязли во всех грехах и пороках и не останавливаются ни перед чем ради того, чтобы испытать мимолетные чувственные наслаждения.
(Шримад Бхагаватам 3.9.7)

нивр̣тта-тарш̣аир упагӣйама̄на̄д
бхавауш̣адха̄ч чхротра-мано-'бхира̄ма̄т 
 ка уттамаш́лока-гун̣а̄нува̄да̄т
пума̄н вираджйета вина̄ паш́угхна̄т

Верховную Личность Бога прославляют по парампаре, то есть учитель повествует о славе Господа своему ученику. Таким прославлением наслаждаются те, кого больше не привлекает ложное, временное прославление материального мироздания. Описания Господа — это единственное лекарство для обусловленной души, которая вынуждена снова и снова рождаться и умирать. Кто же перестанет слушать прославление Господа, кроме мясника или убийцы собственной души?
(Шримад Бхагаватам 10.1.4)

викрӣд̣итам̇ враджа-вадхӯбхир идам̇ ча виш̣н̣ох̣
ш́раддха̄нвито ’нуш́р̣н̣уйа̄д атха варн̣айед йах̣ 
бхактим̇ пара̄м̇ бхагавати пратилабхйа ка̄мам̇
хр̣д-рогам а̄ш́в апахинотй ачирен̣а дхӣрах̣

Разумный человек, который с верой постоянно внимает рассказам своего Гуру об удивительном танце раса Господа с юными гопи Враджа, и затем описывает эти игры, очень скоро удостоится чистого преданного служения Господу и победит такую болезнь сердца, как вожделение.
(Шримад Бхагаватам 10.33.39)

пибанти йе бхагавата атманах сатам
катхамритам шравана-путешу самбхртам
пунанти те вишайа-видушиташайам
враджанти тач-чарана-сарорухантикам

[bookmark: _GoBack]Те, кто упивается нектарным посланием Господа Кришны, возлюбленного преданных, освобождаются от порочных представлений о том, что целью жизни являются материальные наслаждения, и возвращаются обратно к Богу, к Его [Верховного Господа] лотосным стопам.
(Шримад Бхагаватам 2.2.37)


